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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

א1 וַיִּקְרָ֖
e–chiamo
H7121

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

ר וַיְדַבֵּ֤
e–parlo
H1696

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

יו אֵלָ֔
a–lui
H0413

הֶל מֵאֹ֥
da–tenda–di
H0168

מוֹעֵ֖ד
convegno
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno chiamò Mosè e gli parlò dalla tenda di convegno, dicendo:

ר2 דַּבֵּ֞
parla
H1696

אֶל־
a
H0413

בְּנֵי֤
figli–di

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
e–dire
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
a–loro
H0413

ם אָדָ֗
un-uomo
H0120

י־ כִּֽ
quando

יב יַקְרִ֥
presenta
H7126

ם מִכֶּ֛
da–tu

ן קָרְבָּ֖
un-offerta

יהוָה֑ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

מִן־
da

ה הַבְּהֵמָ֗
il–bestiame
H0929

מִן־
da

הַבָּקָר֙
il–bestiame
H1241

וּמִן־
e–da

אן הַצֹּ֔
il–gregge
H6629

יבוּ תַּקְרִ֖
presenterai
H7126

אֶת־
–
H0853

ם׃ קָרְבַּנְכֶֽ
tuo-offerta

"Parla ai figliuoli d’Israele e di’ loro: Quando qualcuno tra voi recherà un’offerta all’Eterno, l’offerta che recherete 
sarà di bestiame: di capi d’armento o di capi di gregge.

אִם־3
se

עֹלָה֤
un-olocausto-offerta

קָרְבָּנוֹ֙
la-sua-offerta

מִן־
da

ר הַבָּקָ֔
il–bestiame
H1241

זָכָ֥ר
un-maschio
H2145

ים תָּמִ֖
senza-difetto
H8549

יַקְרִיבֶנּ֑וּ
egli-dovra-portare-vicino–esso
H7126

אֶל־
a
H0413

תַח   פֶּ֝
ingresso–di
H6607

הֶל אֹ֤
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֙
convegno
H4150

יב יַקְרִ֣
egli-dovra-portare-vicino
H7126

אֹת֔וֹ
esso
H0853

לִרְצֹנ֖וֹ
per–suo-accettazione
H7522

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Se la sua offerta è un olocausto di capi d’armento, offrirà un maschio senza difetto; l’offrirà all’ingresso della 
tenda di convegno, per ottenere il favore dell’Eterno.

וְסָמַך4ְ֣
e–egli-dovra-giacque
H5564

יָד֔וֹ
la-sua-mano
H3027

עַ֖ל
su

אשׁ ֹ֣ ר
capo–di

הָעֹלָה֑
il–olocausto

וְנִרְצָ֥ה
e–esso-dovra-essere-accetto
H7521

ל֖וֹ
per–lui

ר לְכַפֵּ֥
a–fare-espiazione

יו׃ עָלָֽ
per–lui

E poserà la mano sulla testa dell’olocausto, il quale sarà accetto all’Eterno, per fare espiazione per lui.
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וְשָׁחַ֛ט5
e–egli-dovra-scannare

אֶת־
–
H0853

ן בֶּ֥
figlio–di

ר הַבָּקָ֖
il–bestiame
H1241

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

הִקְרִיבוּ וְ֠
e–essi-dovra-portare-vicino
H7126

י בְּנֵ֨
figli–di

ן אַהֲרֹ֤
Aaronne
H0175

הֲנִים֙ כֹּֽ הַֽ
il–sacerdoti
H3548

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֔
il–sangue
H1818

וְזָרְק֨וּ
e–essi-dovra-lanciare
H2236

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֤
il–sangue
H1818

עַל־
su

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
il–altare
H4196

יב סָבִ֔
tutto-intorno
H5439

אֲשֶׁר־
che

תַח פֶּ֖
ingresso–di
H6607

הֶל אֹ֥
tenda–di
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
convegno
H4150

Poi scannerà il vitello davanti all’Eterno; e i sacerdoti, figliuoli d’Aaronne, offriranno il sangue, e lo spargeranno 
tutt’intorno sull’altare, che è all’ingresso della tenda di convegno.

יט6 וְהִפְשִׁ֖
e–egli-dovra-pelle
H6584

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָה֑
il–olocausto

ח וְנִתַּ֥
e–egli-dovra-tagliare
H5408

הּ אֹתָ֖
esso
H0853

יהָ׃ לִנְתָחֶֽ
in–suo-pezzi
H5409

Si trarrà quindi la pelle all’olocausto, e lo si taglierà a pezzi.

נָתְנו7ּ וְ֠
e–essi-dovra-porre
H5414

י בְּנֵ֨
figli–di

ן אַהֲרֹ֧
Aaronne
H0175

הַכֹּהֵ֛ן
il–sacerdote
H3548

אֵ֖שׁ
fuoco
H0784

עַל־
su

חַ הַמִּזְבֵּ֑
il–altare
H4196

וְעָרְכ֥וּ
e–essi-dovra-disporre

ים עֵצִ֖
legno
H6086

עַל־
su

שׁ׃ הָאֵֽ
il–fuoco
H0784

E i figliuoli del sacerdote Aaronne metteranno del fuoco sull’altare, e accomoderanno delle legna sul fuoco.

וְעָרְכ֗ו8ּ
e–essi-dovra-disporre

בְּנֵי֤
figli–di

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
il–sacerdoti
H3548

אֵת֚
–
H0853

ים הַנְּתָחִ֔
il–pezzi
H5409

אֶת־
–
H0853

אשׁ ֹ֖ הָר
il–capo

וְאֶת־
e–
H0853

דֶר הַפָּ֑
il–grasso
H6309

עַל־
su

הָעֵצִים֙
il–legno
H6086

ר אֲשֶׁ֣
che

עַל־
su

שׁ הָאֵ֔
il–fuoco
H0784

ר אֲשֶׁ֖
che

עַל־
su

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
il–altare
H4196

Poi i sacerdoti, figliuoli d’Aaronne, disporranno que’ pezzi, la testa e il grasso, sulle legna messe sul fuoco sopra 
l’altare;

וְקִרְבּ֥ו9ֹ
e–suo-interiora
H7130

וּכְרָעָ֖יו
e–suo-gambe
H3767

יִרְחַץ֣
egli-dovra-lavare
H7364

יִם בַּמָּ֑
in–il–acqua
H4325

יר וְהִקְטִ֨
e–brucera

הַכֹּהֵ֤ן
il–sacerdote
H3548

אֶת־
–
H0853

֙ הַכֹּל
il–intero
H3605

חָה הַמִּזְבֵּ֔
su–il–altare
H4196

עֹלָה֛
un-olocausto-offerta

ה אִשֵּׁ֥
un-sacrificio-col-fuoco
H0801

יחַ־ רֵֽ
un-profumo-di
H7381

נִיח֖וֹחַ
gradita
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

ס
[interruzione-sezione]

ma le interiora e le gambe si laveranno con acqua, e il sacerdote farà fumare ogni cosa sull’altare, come un 
olocausto, un sacrifizio di soave odore, fatto mediante il fuoco all’Eterno.
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וְאִם־10
e–se

מִן־
da

אן הַצֹּ֨
il–gregge
H6629

קָרְבָּנ֧וֹ
la-sua-offerta

מִן־
da

ים הַכְּשָׂבִ֛
il–agnelli
H3775

א֥וֹ
o

מִן־
da

הָעִזִּ֖ים
il–capri
H5795

לְעֹלָה֑
per–un-olocausto-offerta

זָכָ֥ר
un-maschio
H2145

ים תָּמִ֖
senza-difetto
H8549

נּוּ׃ יַקְרִיבֶֽ
egli-dovra-portare-vicino–esso
H7126

Se la sua offerta è un olocausto di capi di gregge, di pecore o di capre, offrirà un maschio senza difetto.

ט11 וְשָׁחַ֨
e–egli-dovra-scannare

אֹת֜וֹ
esso
H0853

עַל֣
su

יֶרֶ֧ךְ
lato–di
H3409

חַ הַמִּזְבֵּ֛
il–altare
H4196

נָה צָפֹ֖
verso-nord
H6828

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וְזָרְק֡וּ
e–essi-dovra-lanciare
H2236

֩ בְּנֵי
figli–di

ן אַהֲרֹ֨
Aaronne
H0175

הַכֹּהֲנִי֧ם
il–sacerdoti
H3548

אֶת־
–
H0853

דָּמ֛וֹ
suo-sangue
H1818

עַל־
su

חַ הַמִּזְבֵּ֖
il–altare
H4196

יב׃ סָבִֽ
tutto-intorno
H5439

Lo scannerà dal lato settentrionale dell’altare, davanti all’Eterno; e i sacerdoti, figliuoli d’Aaronne, ne spargeranno 
il sangue sull’altare, tutt’intorno.

ח12 וְנִתַּ֤
e–egli-dovra-tagliare
H5408

אֹתוֹ֙
esso
H0853

יו לִנְתָחָ֔
in–suo-pezzi
H5409

וְאֶת־
e–
H0853

ראֹשׁ֖וֹ
il-suo-capo

וְאֶת־
e–
H0853

פִּדְר֑וֹ
suo-grasso
H6309

וְעָרַ֤ךְ
e–egli-dovra-disporre

֙ הַכֹּהֵן
il–sacerdote
H3548

ם אֹתָ֔
loro
H0853

עַל־
su

עֵצִים֙ הָֽ
il–legno
H6086

ר אֲשֶׁ֣
che

עַל־
su

שׁ הָאֵ֔
il–fuoco
H0784

ר אֲשֶׁ֖
che

עַל־
su

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
il–altare
H4196

Poi lo si taglierà a pezzi, che, insieme colla testa e col grasso, il sacerdote disporrà sulle legna messe sul fuoco 
sopra l’altare;

רֶב13 וְהַקֶּ֥
e–il–interiora
H7130

וְהַכְּרָעַ֖יִם
e–il–gambe
H3767

יִרְחַץ֣
egli-dovra-lavare
H7364

יִם בַּמָּ֑
in–il–acqua
H4325

יב וְהִקְרִ֨
e–egli-dovra-portare-vicino
H7126

הַכֹּהֵ֤ן
il–sacerdote
H3548

אֶת־
–
H0853

֙ הַכֹּל
il–intero
H3605

וְהִקְטִ֣יר
e–brucera

חָה הַמִּזְבֵּ֔
su–il–altare
H4196

עֹלָה֣
un-olocausto-offerta

ה֗וּא
esso
H1931

ה אִשֵּׁ֛
un-sacrificio-col-fuoco
H0801

יחַ רֵ֥
un-profumo
H7381

חַ נִיחֹ֖
gradita
H5207

לַיהוָֽה׃
a–l'Eterno
H3068

פ
[interruzione-paragrafo]

ma le interiora e le gambe si laveranno con acqua, e il sacerdote offrirà ogni cosa e la farà fumare sull’altare. 
Questo è un olocausto, un sacrifizio di soave odore, fatto mediante il fuoco all’Eterno.

ם14 וְאִ֧
e–se

מִן־
da

הָע֛וֹף
il–uccelli
H5775

עֹלָ֥ה
un-olocausto-offerta

קָרְבָּנ֖וֹ
la-sua-offerta

יהוָה֑ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

יב וְהִקְרִ֣
e–egli-dovra-portare-vicino
H7126

מִן־
da

ים הַתֹּרִ֗
il–tortore
H8449

א֛וֹ
o

מִן־
da

בְּנֵי֥
figli–di

הַיּוֹנָה֖
il–colomba
H3123

אֶת־
–
H0853

קָרְבָּנֽוֹ׃
la-sua-offerta
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Se la sua offerta all’Eterno è un olocausto d’uccelli, offrirà delle tortore o de’ giovani piccioni.

וְהִקְרִיב֤ו15ֹ
e–egli-dovra-portare-vicino–esso
H7126

֙ הַכֹּהֵן
il–sacerdote
H3548

אֶל־
a
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֔
il–altare
H4196

וּמָלַק֙
e–egli-dovra-torcere-via
H4454

אֶת־
–
H0853

ראֹשׁ֔וֹ
il-suo-capo

יר וְהִקְטִ֖
e–brucera

חָה הַמִּזְבֵּ֑
su–il–altare
H4196

וְנִמְצָה֣
e–esso-dovra-essere-svuotato-fuori
H4680

דָמ֔וֹ
suo-sangue
H1818

עַ֖ל
su

יר קִ֥
muro-di
H7023

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
il–altare
H4196

Il sacerdote offrirà in sacrifizio l’uccello sull’altare, gli spiccherà la testa, la farà fumare sull’altare, e il sangue 
d’esso sarà fatto scorrere sopra uno de’ lati dell’altare.

יר16 וְהֵסִ֥
e–egli-dovra-rimuovere
H5493

אֶת־
–
H0853

מֻרְאָת֖וֹ
suo-gozzo
H4760

בְּנֹצָתָ֑הּ
con–suo-piume
H5133

יךְ וְהִשְׁלִ֨
e–egli-dovra-lanciare
H7993

הּ אֹתָ֜
esso
H0853

אֵ֤צֶל
accanto-a
H0681

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
il–altare
H4196

דְמָה קֵ֔
verso-est

אֶל־
a
H0413

מְק֖וֹם
luogo–di
H4725

שֶׁן׃ הַדָּֽ
il–ceneri
H1880

Poi gli toglierà il gozzo con quel che contiene, e getterà tutto allato all’altare, verso oriente, nel luogo delle ceneri.

ע17 וְשִׁסַּ֨
e–egli-dovra-strappare
H8156

אֹת֣וֹ
esso
H0853

֮ בִכְנָפָיו
da–suo-ali
H3671

א ֹ֣ ל
non
H3808

֒ יַבְדִּיל
egli-dovra-dividere
H0914

יר וְהִקְטִ֨
e–brucera

אֹת֤וֹ
esso
H0853

֙ הַכֹּהֵן
il–sacerdote
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
su–il–altare
H4196

עַל־
su

ים הָעֵצִ֖
il–legno
H6086

ר אֲשֶׁ֣
che

עַל־
su

הָאֵשׁ֑
il–fuoco
H0784

עֹלָה֣
un-olocausto-offerta

ה֗וּא
esso
H1931

ה אִשֵּׁ֛
un-sacrificio-col-fuoco
H0801

יחַ רֵ֥
un-profumo
H7381

חַ נִיחֹ֖
gradita
H5207

לַיהוָֽה׃
a–l'Eterno
H3068

ס
[interruzione-sezione]

Spaccherà quindi l’uccello per le ali, senza però dividerlo in due, e il sacerdote lo farà fumare sull’altare, sulle 
legna messe sopra il fuoco. Questo è un olocausto, un sacrifizio di soave odore, fatto mediante il fuoco all’Eterno.
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